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  Ani vesnu by mě nenapadlo, že můj tak fádní život ovlivní jakýsi Hugh EverettIII. Tenhle americký rozumbrada kdysi přišel steorií mnohosvětů. Prý jí chtěl rozuzlit kvantový stav částic, při němž se korpuskulární entity vyskytují vjakési pravděpodobnostní vlně. Ta se zhroutí přítomností observátora. Prostě se stačí podívat, azvlny je částice acelý chomáč předpokladů spadne dourčité reality.


  No, atenhle Everett, asi bystrý chlapík, protože toho dokázal ještě více vmatematice avědě vůbec, prohlásil, že ona vlna není nic jiného než shluk možností mnohosvětů aže velmi záleží natom, jak proběhne její dekoherence. Vlastní přítomností avůlí spadnete donové situace vnekonečném počtu historií. Vlastně jste tvůrci svého osudu. To, že nepoznáte markantní rozdíl mezi přítomností avytvořenou realitou, je způsobeno velmi malými nuancemi odstávající konstelace.


  Jenže, ato jsem se dozvěděl až později, stejně jako oonom Everettovi, kvantová mechanika dovoluje vše, pravda, srůznou probabilitou. Například když budete dostatečně dlouho nabíhat dozdi svystrčenou hlavou, zákonitě jednou, podle této teorie, stěnou projdete.


  Zhroucení kterési mé vlny nemělo zanásledek jen lehkou odchylku, nýbrž kardinální změnu. Žil jsem skrásnou noblesní tmavovlasou ženou, zodpovědnou, velmi milou dámou. Seděl jsem sní uvečeře, rozprávěli jsme anajednou mi zaskočilo. Zbrunátněl jsem azačal lapat podechu. Má úžasná dobrotivá žena se mě jala odborně křísit.


  *


  Ještě udýchaný aneustále kašlající jsem zaznamenal tu proměnu. Řízek, bramborový salát apivo. Považte, vumělohmotném kelímku. Vždyť jsme jedli obložené chleby aměli knim tokajské víno, dobře chlazené, kněmuž se jako doplněk kulatosti napatře servírovaly sýrem zdobené veky. Ateď tohle!


  Avšak brada mi spadla aúplně jsem oněměl při pohledu naženu sedící proti mně. Výrazně nalíčená blondýna, sekýrnice odpohledu. „Co tak vejráš? Ty řízky dělám stejně jen kvůli tobě. Víš, že já mám žlučník, asmažený nesmím,“ ukázala nasvůj talíř sbrambory avolským okem. „Co se to, proboha, děje?“ vypravil jsem zesebe velmi nejistě. „Jak jsem se sem dostal?“ Nenapadlo mě nic moudřejšího. „Tak pán si země bude ještě utahovat! Kde jsi zase chlastal, ty budižkničemu? Jak jsem se sem dostal? Jak jsem se sem dostal?“ napodobovala mě. „Jednoduše! Ztoho tvého takzvaného zaměstnání, kde tě platí tak, že natuhle královskou večeři se zmůžeš jen proto, že nám naši finančně pomáhají.“ Vymalovaná blonďatá ochechule dávala najevo, kdo je tady pánem. „Ale já sem nepatřím!“ začal jsem hněvivě. „No, to máš úplnou pravdu! Nato jsi přišel až teď, ty chytráku? Takového otrapu mi byl čert dlužen!“ ježilo se to žluté pometlo.


  Začal jsem se kolem sebe rozhlížet. Vbytě nic ani náhodou nepřipomínalo poklidnou náladu mého domova. Nábytek svšudypřítomnými háčkovanými dečkami, kolem samý polštář. Naběhounu, který už ledacos pamatoval, stál uprostřed místnosti stůl spokrmem tak, jak si jej představovala vevšech svých inscenacích Česká televize před rokem 1989. Pivo vumělohmotném kelímku! Zděšeně jsem nato zíral ajen jsem odmítavě kroutil hlavou. Co se to, probůh, stalo? To prostě není možné! Nebyl jsem schopný se vnastalé změně vyznat.


  Kostlivé stvoření si mě neustále podávalo vnáporech obviňujících postojů, znichž jsem vyrozuměl jediné: Odjakživa věděla omé neschopnosti, ale tentokrát se to dostalo dosituace, již už dále snášet nemíní. Chabě jsem se pokoušel něco vysvětlit. Nebylo mi však dopřáno sluchu. Doslova dokopán kestolu, pustil jsem se dodocela chutného jídla, steplým pivem. Nachvíli jsem přestal vnímat tu náhlou změnu zestavu úplného lidského porozumění asoužití oddaných manželů dopodmínek hospody čtvrté cenové skupiny ispersonálem, jenž zastupovala tahle vychrtlá dračice.


  Večeři jsem snědl azačal navrhovat příměří. Vždyť ona sama musí vidět někoho jiného! Zjevem, chováním, sjinými nároky. Neviděla. Totiž viděla. Stejného otrapu, který jí zkazil život. Akde ona dnes mohla být, kdyby si mě kdysi nebyla vzala! Pokusil jsem se jí vysvětlit, kdo je moje chápavá, něžná, romantická žena, aby jí došly mé rozpaky. „Ty kurevníku! Tak ty sis napíchl bokovku! Už tě to tady omrzelo? Tak si sbal svých pět švestek amazej kní!“ Začala vytahovat moje věci zešatníku aházet je přede mě nazem. „Vypadni, auž se nevracej!“ doprovázela známým sloganem svou činnost. „Ale kam mám jít? Já vůbec nevím, kde jsem! Já sem prostě nepatřím!“ snažil jsem se vysvětlovat svůj postoj. „Nevím, jak jsem se tady objevil. Nezlobte se, paní! Já vás vůbec neznám!“ chrlil jsem zesebe. Jenže to už mě saň popadla zalímec atáhla mě ven. „Mazej avrať se, až budeš vědět, kam patříš!“


  Dveře se zamnou zabouchly ajá se rozhlížel pochodbě neznámého paneláku. Nevěda, co činit, sjel jsem výtahem dolů avyšel naulici neznámého města. „Á, pan Skála! Naprocházku? Nebo naRůžek?“ smekl klobouk jakýsi cizí člověk. Zná mě ajá jej vidím poprvé vživotě! Odpověděl jsem napozdrav adrmolil cosi neurčitého omé přítomnosti před domem vtuto večerní hodinu. „Avíte co, pane Skála? Mě doma stejně nikdo nečeká avy vypadáte tak opuštěně. Zajdeme najedno! Myslím naRůžek.“ Chlap mě popadl pod paži anamířili jsme si to, jak jsem pochopil, dohospody.


  „No, já vím, pane Skála! Stou vaší starou jste to zrovna nevyhrál,“ komentoval cizinec můj zbědovaný stav. „Každý máme nějaký to trápení, že.“ „Vy jste mě nepochopil, člověče. Já vůbec nevím, jak jsem se tady ocitnul! Anetuším, kdo je ta ženská! Promiňte, já neznám ani vás.“ „Někdy je lepší navšechno zapomenout, pane Skála,“ nedošla neznámému příčina mé zmatenosti. Rezignoval jsem anechal se zatáhnout dovcelku útulné hospody vlinii bloků. Proč se jí pak ale říkalo NaRůžku? Hospodský před nás bez ptaní postavil dvě světlá piva aodkráčel. „Pane hostinský, dnes to máme složitější. Přineste nám ještě dva rumy!“ Můj neznámý udělal gesto směrem kemně, aby nebylo pochyb, kdo ten alkohol potřebuje. Nebránil jsem se, jen jsem rezignovaně seděl, poslouchal řeči oproblémovosti života, aže ta jeho nebožka byla taky pěkné kvítko avydržet sní bylo onervy.


  Pomonologu si mě konečně začal prohlížet avypadalo to, že jej něco znejistilo. „Vy ale, člověče, opravdu nevypadáte dobře! Atakhle oblečeného jsem vás ještě neviděl. Ito pivo pijete jinak. Tak intelektuálsky.“ „Říkám vám, že sem nepatřím! Před několika hodinami jsem se ještě nacházel doma. Ale doma tam, usebe!“ vysvětloval jsem hloupě. „Pak bác! Sedím vobýváku, vněmž jsem nikdy nebyl, huláká namě nějaká vyzáblá cholerička, že jsem jí prý zkazil život. Potom mě vyhodí ven. Já nejsem ten Skála, zakterého mě máte.“


  Zprvu namě zíral jako napomateného, ale potom se rozhořel jeho zájem. „Říkáte, byl jste doma anajednou jste se ocitl úplně někde jinde. Žádný časový posun, jen kompletní změna prostředí. Dovolte, abych se vám, pane Skála, představil. Jsem Zdeněk Olšanský, docent naAkademii věd. Tak vy říkáte, že jste byl vytržen zesvého života kamsi úplně jinam,“ pokyvoval hlavou Olšanský. Abylo vidět, jak přitom soustředěně přemýšlí. „Kompletní změna prostředí ireálií,“ ubezpečoval se znovu.


  „Pane, já žiju se skvělou manželkou. Děti nemáme. Bydlíme vevile naokraji města. Jsem státní úředník zvyklý naurčitý solidní životní standard, ateď najednou tohle. Vůbec si tu změnu neumím vysvětlit. Jsem kompletně vykolejený. Nevím, co si počít. Doufám, že mi to věříte.“ Podíval jsem se prosebně naakademika před sebou. „Netušíte, jak toužebně bych chtěl vše vrátit dostarých kolejí!“ „Vy určitě nejste Skála, tedy myslím tamten Skála. Ten by nebyl schopen se takhle vyjádřit. To je vskutku zajímavá situace,“ drbal se Olšanský zapravým uchem. „Kmultičasoprostorovému přenosu bych se neklonil. Já ostatně velmi nerad slyším otěch dimenzionálních změnách. Časové smyčky bych taky vyloučil, neboť ty by se týkaly pouze minulosti abudoucnosti. Takže nám zbývá kvantová mechanika,“ pokýval hlavou, jako kápl jsem asi nato.


  „Kvantová mechanika. Člověče, sedím uvečeře anajednou jsem konfrontován scizím prostředím, kde mě všichni znají, jenže já nikoho. Podle všeho jsem tu už byl, nebo dokonce sem patřím. Já jsem ale jediný, kdo otom nic neví. Vůbec to tady nepoznávám. Ani byt, ani manželku. Bohužel ani vás, pane Olšanský. Čím ten Skála, zakterého mě máte, vlastně je?“ „Takový zadumaný ajznboňák, trochu stíhaný životem, jak jste si asi povšiml,“ rozvázal docent porumu. „Ta jeho mohla být zamlada docela hezká ženská, ale pak přišla opráci aživot jí nějak zešedivěl. Stala se zní megera, která už jen zesportu peskuje svýho starýho.“


  *


  Naokamžik jsem upadl dopodivného rauše. Anajednou, zničehonic, jsem seděl před svou ženou Hedvikou. „Už jsi vpořádku, Ondřeji?“ starostlivě mě hladila porameni. „Ježíši, to jsi ty, Hedvi?“ Vyskočil jsem azačal ji objímat. Dívala se namě nedůvěřivě, jako namrtvolu. Instinktivně jsem uhnul před tím pohledem.


  Jen co jsem zvedl hlavu, seděl jsem znovu vhospodě NaRůžku apovídal si sdocentem Olšanským. Vinou přenosu dodalší reality, což jsem netušil, jsem seděl sOlšanským, který znal pouze Skálu– dopraváka. „Jak vám, pane Skála, svědčí ten nový jízdní řád? Že tam ale přidali spojů! Jak tohle budou dráhy stíhat?“ Docent upil piva. Rumy zmizely aubrus nastole byl rozhodně umouněnější, než jsem si jej pamatoval. „Proboha, já jsem zase zpátky, jenže vjiném hrozném snu?“ vylítlo země. „To jsme všichni, pane Skála. Audráhy nemůžete nikdy čekat nic lepšího.“ „Bože, pane docente, já nejsem ten Skála, zaněhož mě považujete. Už jsem vám to přece vysvětloval.“ „Srandičky, pane Skála! Doufám, že to nebudete opakovat doma. Myslím manželce,“ odtušil Olšanský. „Před několika okamžiky jsem vám vyjevil všechny okolnosti mého skoku zjiné reality sem. Sám jste připustil tuto možnost stran jakési kvantové mechaniky.“ „Pane Skála, vy víte něco okvantové mechanice? Já myslel, že pracujete jako posunovač.“ „Jmenuji se Skála, ale jsem státní úředník.“ „Jo, ajá jsem Hemele, kosmonaut,“ parafrázoval můj spolustolovník jistou českou komedii.


  Pokoušel jsem se najít způsob, jak navázat nanáš předešlý hovor, atak jsem objednal dva rumy. Apokud jsem toho byl schopen, snažil jsem se mu bez emocí zopakovat celou naši anabázi odpaneláku dohospody NaRůžku. Nakonec idůvod mé přítomnosti před domem. Zřejmě jsem byl přesvědčivý, neboť oněměl. Velmi delikátně, krok zakrokem, se všemi detaily jsem mu popsal, co jsme spolu všechno prožili, arozvitě jej zpravil osvé profesi úředníka naministerstvu financí. Zdálo se, že je úplně vedle.


  „Tak říkáte, pane Skála, úředník naministerstvu financí?“ kroutil nechápavě hlavou. Využil jsem faktu, že mě označil zastátního zaměstnance, ablýskl se znalostí národohospodářství. „Rozumím-li tomu, byl jste vytržen zesvého života sem auž jsme si otom jednou povídali,“ nevěřícně kroutil hlavou Olšanský. „Acože jsem to říkal, když jsme spolu byli naposledy?“ začal Olšanský připouštět, že se vmé osobě opravdu mýlí.


  „Prý je navině kvantová mechanika ajá se jejím přičiněním ocitl tady,“ připomínal jsem mu. Přemýšlel, vypil rum naex apokynul mi, abych si taky zavdal. „Vy, jako finančník, asi netušíte nic onějakém Everettovi. Byl to americký fyzik, co přišel svysvětlením částicové avlnové povahy kvantových objektů pomocí historií, jež se odehrávají paralelně. Totiž, pane Skála, to, co nazákladní úrovni tvoří stavební kameny hmoty, se řídí mechanikou, jíž asi tak honem neporozumíte. On ji vlastně nechápe nikdo. Celá teorie vychází zfaktu, že naté nejmenší úrovni vlastně existují jen informace podobné vlnám. Stačí jediný foton, který dopadne natento pravděpodobnostní informační shluk, aon se změní veskutečnou částici. No, ato je jedna znepochopitelných věcí té kvantové mechaniky. Objektivní realita, doníž příslušná částice spadla, je otázkou náhody azpůsobil ji pozorovatel svou pouhou přítomností. Jsem asi příliš komplikovaný,“ omlouval se docent.


  „Říkáte ale, že jste se pak nachvíli vrátil zpět dovaší skutečnosti. To je zvláštní. Rozvoj pokolapsu vlny je možný pouze dobudoucnosti. Víte co?“ pokynutím ruky objednal další dva rumy. „Tohle je možná pro chytřejší hlavy. Co byste řekl tomu, kdybychom zítra zašli knám dovýzkumáku acelé to ještě jednou rozdiskutovali? Kde dneska přespíte?“ zeptal se nakonec. Vyděsil jsem se, neboť představa, že se vrátím kesvé stávající manželce, mě lekala. „Můžete klidně spát umě, bude-li vám to vyhovovat.“


  Cestou kOlšanskému se docent omlouval zapodmínky, vnichž strávím noc, ajá jsem mu neustále vykládal osvětě, zněhož přicházím. Povídali jsme si dopozdních nočních hodin. Docent dokonce uvařil kávu, abychom neusnuli. Vše, co jsem řekl, si pečlivě zaznamenával. Některé poznámky podtrhával arámoval. Zarozbřesku jsem se svalil nakanape aspíše omdlel, než usnul. Spal jsem jen chvíli azdály se mi hrůzostrašné sny.


  „Co jste zvyklý snídat?“ probudil mě hlas docenta Olšanského alomození zkuchyně. Tak je to přeci jen pravda! Jsem jinde, vjiném světě! Snědli jsme míchaná vajíčka se starým chlebem avypili kávu mdlé chuti.


  Cestou dovýzkumného ústavu zánovním Volkswagenem se Olšanský doptával nadalší podrobnosti. Docentovi zřejmě došla skutečnost– veze materiál prvotřídního kalibru, vlastně přímo důkaz Everettových kvantových postulátů opravděpodobnostech jiných historií. Zotázek byly cítit ijeho obavy, jestli jsem si to všechno nevymyslel, aco to pak bude zatrapas. Posléze dal Olšanský přednost verzi, že mu připadám příliš věrohodný, než abych si to všechno vyfabuloval.


  Tázán při vstupu doústavu, ským má vrátný, kromě pana docenta, tu čest, odvětil: „Mám tady zajímavý případ, pane Krejzlík,“ aspiklenecky naněj mrknul. Vyšli jsme dodruhého patra novostavby zeskla aoceli, najejímž průčelí stálo Výzkumný ústav fyziky částic AV ČR. „Tady počkejte,“ usadil mě vpředpokoji nějakého vysoce postaveného manažera. „Pan profesor Znojemský vás hned přijme,“ vysvětlil azmizel slehkým úklonem zadveřmi.


  Pokrátké době se zmístnosti začaly ozývat velmi emočně laděné hlasy. Posléze se dveře otevřely avnich stál vysoký bělovlasý muž. Prohlédl si mě ase slovy „To je on?“ vešel zpět azavřel. Trvalo jen pár okamžiků adopracovny začali přicházet další akademici, kteří se namě jen zběžně podívali, aby se záhy spovytaženým obočím vraceli anahlíželi nararitu, jež tam tak hloupě sedí.


  Pak mě najednou docent Olšanský pozval dovnitř: „Pojďte, pane Skála. Hlavně se ničeho nebojte!“ Vešel jsem dopracovny plné mužů vbílých pláštích. Uprostřed zastolem trůnil bělovlasý profesor. „Tady si, pane Skála, sedněte,“ začal přátelsky. „Apokud možno podrobně popište celý váš příběh.“ Připadal jsem si jako napsychiatrické klinice. Můj pocit podtrhávaly shovívavé úsměvy vědců– tak se nám předveď, ty herče! Scelou vervou, přesvědčen, že věda rozuzlí všechny mé trable, jsem líčil svůj příběh co nejvěrohodněji. Nenechali mě hovořit souvisle aneustále mi vstupovali dořeči. „Mohl byste to popsat ještě jinými slovy? Co přesně jste viděl? Co jste vdaném okamžiku cítil? Umíte si to nějak vysvětlit?“ Vechvíli, kdy se příval dotazů změnil vkakofonní změť, uťal vše profesor, jehož autorita, jak se zdálo, byla všemi absolutně respektována.


  „Tak vy říkáte, že jste byl doma abez známek přesunu vprostoru ačase jste se najednou ocitl zde, vnaší realitě. To by, kolegové, zapředpokladu věrohodnosti vašeho příběhu, pane Skála, byl jasný důkaz přenosu donaší historie pozhroucení pravděpodobnostní vlny.“ Celé jeho vysvětlení mi bylo úplně fuk. Chtěl jsem se jen dostat odsud zpět, domů. „Víte, pane Skála, tam dole,“ bůhvíproč ukázal prstem směrem dolů, „je velmi podivný svět, zcela nepodobný tomu našemu. Jedinou jistotou je tam pravděpodobnost, provázanost akvantové skoky. Tady, nanaší úrovni, se vše děje kauzálně. Příčina anásledek nebo časová přímka směřující dobudoucnosti. Tam,“ aznovu ukázal dolů, „to vůbec neplatí. Částice cestují včase vpřed ipozpátku, diskontinuálně skáčou zmísta namísto, objevují se amizí.“


  „Já chci zpátky,“ zajíkavě jsem vstoupil doprofesorovy přednášky. „Atak, promiňte! Chtěl jsem vám jen vysvětlit možné příčiny vaší přítomnosti zde.“ Akademik zahanbeně sklopil hlavu před přívalem mých emocí. „Já bych chtěl jen zdůraznit,“ vystoupil zkruhu kolem mne sbojovným postojem mladík ostříhaný nakrátko, asi doktorand, „že kolaps datové vlny, chcete-li pravděpodobnostní, kolegové, se týká jen částic. Jak se může zhroutit tolik částic, které tvoří dva apůl biliónu lidských buněk, najednou? Co tím chci naznačit? Že kolabovat může pouze jedna částice, což je pochopitelné. Ale celý člověk?“ „Omluvte mladého kolegu,“ chytil muž svýřím obličejem mladíka kolem ramen astáhl jej doústraní. „Provázání částic tvořících naše tělo zajistí synchronicitu apravděpodobnostní vlna je pak součtem výsledků jednotlivých entit vmega vlnách. Takže zhroucení způsobí skok dojiné reality celého člověka.“ „To je přece Hugh Everett III,“ okázale poznamenal malý plešoun, aby se také blýskl.


  „To je opravdu možné řešení, pane kolego,“ profesor se otočil nakolegu svýřím vzhledem. „Aprotože se to děje vmalých, nepatrných, námi nezaznamenatelných nuančních stavech, změnu vůbec nepozorujeme. Prostě žijeme kontinuální životy. To, co se přihodilo tady panu Skálovi, je bezprecedentní.“ „Pane profesore, rád bych jen poznamenal,“ nedal se ten bez vlasů, „že kvantové stavy dovolují všechny možnosti, atedy nejen cestování nuanční, ale izásadní, jako vpřípadě tady pána,“ ukázal namě prstem. „Kté možnosti synchronicity všech buněk bych chtěl upozornit pouze nakvantovou provázanost částic. Ty přece byly vblízkém kontaktu vzárodku lidského embrya, atedy všechny osobě vědí ajsou schopny koordinovat svou činnost najakoukoliv vzdálenost,“ dodal výr. „Proto může dojít kpřechodu celého člověka donové reality.“


  „Já chci domů!“ zalkal jsem znovu. Všechno namě najednou padlo abylo mi úplně jedno, jestli zasvé chování sklidím posměšky, nebo soucit. Vědátoři se rozhodli pro druhou variantu ajali se mě utěšovat. Činili tak formou, jakou se konejší laboratorní zvířata. „Přineste mu trochu vody!“ zavelel nakonec profesor. Čekal jsem, kdo mi, jako pokusnému králíkovi, nabídne mrkev.


  „Nechci být horlivý,“ jen matně jsem slyšel podsaditého vědce, kterému říkali Brázda, „ale pamatujete si, pánové, napřípad Komárek? To byl ten člověk, jak se pořád objevoval amizel, stejně jako tady Skála. Pan Skála,“ opravil se při pohledu namě. „Byl to podobný fenomén.“ „Běžte stěmi konspiracemi, Brázda. Ten Komárek byl psychopat avšechno si vymýšlel. Četl jsem zprávu psychiatra,“ okřikl ho šéf. „Pokud vím, tak neustále trval natom, že je zjiné reality,“ nedal se podsaditý muž.


  Trochu jsem se vzpamatoval azačal vnímat toto shromáždění vědců. Ti teď diskutovali podvojicích. Jeden znich soustředěně telefonoval anazávěr, když vypnul mobil, prohlásil: „Manželka už je nacestě!“ Bůhvíproč jsem nachvíli myslel, že to je moje žena aže si jede pro mě. Jásavé myšlenky vzaly zasvé, když vědec doplnil, že vmém případě je důležité ipsychiatrické vyšetření. Hedvika, má choť, je sice lékařkou, ale tato vzácná dáma by nebyla schopna hrabat se vlidské psyše, došlo mi zklamaně.


  „Tak si to tak neberte, pane Skála,“ položil mi docent Olšanský ruku nazáda. Dosud jen mlčel, ikdyž měl největší penzum informací omém skoku. Provinile se namě díval. Vždyť dotéto společnosti mě vtáhl on. Možná netušil, jak se tady namě všichni sesypou, avíce než můj lidský osud je bude zajímat kvantové skákání ahroucení pravděpodobnosti. Nechali mě napít aOlšanský mě chápavě povzbuzoval. Jenže toto příměří netrvalo dlouho. Záhy začaly padat další otázky směřující kmým pocitům, ale také kteplotě, konfiguraci okolního světa afyzikálnímu stavu při přechodu zjedné reality dodruhé.


  Ani jsem si nevšiml, že domístnosti vstoupila štíhlá dáma sobrovským poprsím apředkusem, který by jí mohli závidět ikanadští bobři. „Dovbrý den, pfánové,“ prskla. Rozhlížela se, zda má ruku podat všem, nebo jen doyenovi sedícímu před ní. Nejdříve nani zareagoval manžel, opětoval pozdrav zavšechny, odvedl ji stranou acosi jí vysvětloval. Zgestikulace analéhavosti hlasu vyplývala snaha oněčem ji přesvědčit. Rezignovaně nakonec svolila ajá jen zaslechl: „Dovbrá. Jedině zapředvpokladu, že f tím vbude vpán souhlasit.“ „Pane Skála, moje manželka, docentka Prohlová,“ ukázal vědec nasvou choť, „by vám ráda položila několik otázek. Ona je psychiatrička,“ doplnil jen tak naokraj. „Vničeho se nevbojte! Vjen si trovchu povpovídáme,“ ukázala mi dokonalé řezáky. Vzala mě zaruku aodvlekla mě dorohu místnosti kekonferenčnímu stolku se dvěma židlemi.


  Posadili jsme se azačalo tahání rozumů. Bobra připomínala nejen chrupem, ale izpůsobem, jakým seděla. Schoulená anakloněná dopředu, obě ruce vúrovni prsou, sdlaněmi svěšenými vzápěstí. Zevrubně si mě prohlížela akladla nespočet otázek. Naněkteré jsem vůbec neodpověděl, což jí, kupodivu, nepřišlo vůbec zvláštní. Její zájem směřoval kmému původnímu životu, manželství, vztahu kmé ženě. Začal jsem mít dojem, že mě docentka dostane ztéhle bryndy. Přestal mi vadit její předkus aněkolikrát jsem sjel zrakem kjejímu bujnému poprsí. Je stejně hezky udělaná jako má Hedvika, rozněžnil jsem se vesvé imaginaci.


  Familiární tón však přešel vestrohé: „No, vtak to vbyvme vměli.“ Uchopila poznámky dojedné ruky, druhou ...
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